
 ل علی محمد و آل محمداللهم ص الحمد لله رب العالمین بسم الله الرحمن الرحیم

   قرآن به قرآن تدبر های  آزمون روش

 ...........................تلفن همراهشماره  ...........................یا معرفشعبه مدرسه دانشجویی ............................... نام و نام خانوادگی ......

 های مبارکه تین، علق، قدر و بینه را در نظر بگیرید. سوره

گونه از محتوای سوره مبارکه تین نوعی دسته .1 که بتوان آن را به عنوان شیوه بندی را ارائه دهید به  ی ای برای مطالعه محتوا ای 
 های قرآن ارائه داد. دیگر سوره

کنید.  همحتوای سوره مبارکه علق را بر اساس سوره مبارکه تین طبق .2 بندی سوره مبارکه علق را  سپس در نتیجه این طبقهبندی 
 توضیح دهید.

که بتوان آنها را به عنوان زوج .3 کنید  کرد. زوجیت این دو سوره را بر اساس  بین این چهار سوره دو سوره را انتخاب  سوره معرفی 
که برای انتخاب زوج سوره وجود دارد شرح دهید.   انواع معیارهایی 

   کنید.زنی  گمانهسوره را  ی ازغرض  یک از این چهار سوره  بر اساس فواتح آنها،برای هر  .4
کرده و ارائه .5 کلیدی انتخاب  کلیدی را بیان  برای هر یک از این چهار سوره، یک آیه  ای از محتوای سوره بر اساس این آیه 

 کنید. 
 ر سوره مبارکه علق تفصیل دهید. از سوره مبارکه تین را د« و لقد خلقنا الانسان فی احسن تقویم»آیه  .6
گونه این چهار سوره بر اساس چه محوری می .7 کنند به  که یک خانواده سوره را تشکیل دهند.  توانند قرابت معنایی پیدا  ای 

کنید.  کرده و نقش هر سوره در شرح آن را تعیین   این محور را تبیین 
کرد؟ فهرست ریز موضوعات را با توجه به  توان برای تدبر در بین چهار سوره چه موضوع مشترکی را می .8 موضوعی انتخاب 

کنید. سوره  ها معلوم 
که از آیات محکم و متشابه ارائه می یکی از سوره .9 کرده بر اساس تعریف مشخصی  دهید آیات سوره  های نامبرده را انتخاب 

کنید.  را به محکم و متشابه تفکیک 
دین و حکم را در سه سوره دیگر بررسی و رابطه چهار سوره را حول محور دین با توجه به متن زیر از تفسیر المیزان وضعیت  .11

 بنویسید.

کِمِینَ"» حْکَمِ الْحا
َ
 لَیْسَ الُله بِأ

َ
کمین بودن خدا" به این معنا است  -" أ این استفهام براى تقریر و تثبیت مطلب قبل است، و" احکم الحا

کم است، چون حکمش کم دیگر برتر است، حکم او به ترین  متقن  که او فوق هر حا حکم است، و در حقیقت و نفوذ از حکم هر حا
که به مقتضاى حکمت  گردد، خداى تعالی در عالم خلقت و تدبیر حکمی می هیچ وجه دچار وهن و اضطراب و بطلان نمی راند 

کمی یبا و با نفوذ، و چون از یك سو خداى تعالی احکم الحا ن، و از سوى دیگر مردم از نظر اعتقاد و باید رانده شود، حکمی متقن و ز
که خداى تعالی بین این دو طایفه از نظر جزا در حیات باقی آخرت فرق بگذارد، و  عمل دو طایفه هستند حکمت واجب می سازد 

که مساله بعث را واجب می  کند. همین است 
که در جمله ینِ" پس تفریعی  ِ بُكَ بَعْدُ بِالد  ِ کِمِینَ" یل تفریع نتیجه بر حجت است، و جملهشده، از قب " فَما یُکَذ  حْکَمِ الْحا

َ
 لَیْسَ الُله بِأ

َ
 " أ

کمین بودن خداست. حجت مذکور را تتمیم می  کند، چون تمامیت حجت، موقوف بر احکم الحا



که بعد از  که انسان در احسن تقویم خلق شده، و معلوم شد  که: بعد از آنکه مسلم شد  خلقت، به دو و حاصل آن حجت این است 
که تقویمی احسن بود خارج و به سوى اسفل سافلین برمی شود، طایفه طایفه تقسیم می که از تقویم خدادادیش  اى  گردد، و طایفه اى 

کمین  که به همان تقویم احسن الهی و بر صراط فطرت اولش باقی می ماند. و از سوى دیگر خداى تعالی مدبر امور ایشان، احکم الحا
که با این دو طایفه یك جور معامله نکند نتیجه میاست. و از  که پس باید روز جزایی  سوى سوم حکمت این خدا اقتضا دارد  گیریم 

کرده باشد، تا هر طایفه که  که این روز جزا را  دهد و بهانه اند برسند، و عقل و فطرت آدمی اجازه نمی اى به جزاى عملی  اى ندارد 
کند.  تکذیب 

که ملاحظه می -پس آیات مورد بحث ى  که آیه زیر آن را افاده می همان معنایی را افاده می -کنید به طور ذِینَ  کند 
مْ نَجْعَلُ ال َ

َ
کند:" أ

ارِ"  کَالْفُج َ قِینَ  مْ نَجْعَلُ الْمُت َ
َ
رْضِ أ

َ
کَالْمُفْسِدِینَ فِي الْْ الِحاتِ  که ما مردم با ایما »آمَنُوا وَ عَمِلُوا الص َ ن و اعمال صالح آیا قابل قبول است 

که می«.28را مانند مفسدین در ارض، و یا مردم با تقوا را مانند فجار قرار دهیم؟ سوره ص، آیه  ذِینَ  ، و نیز آیه زیر 
مْ حَسِبَ ال َ

َ
فرماید:" أ

الِحاتِ سَواءً مَحْیاهُمْ  ذِینَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الص َ
کَال َ نْ نَجْعَلَهُمْ 

َ
ئاتِ أ ی ِ گناهان را  وَ مَماتُهُمْ ساءَ ما یَحْکُمُونَ" اجْتَرَحُوا الس َ که  کسانی  آیا 

کرده مرتکب می گمان  کرد؟ و آیا حیات و  اند ما با آنان همان معامله را می شوند،  که با افراد با ایمان و با اعمال صالح خواهیم  کنیم 
که می  .21کنند. سوره جاثیه، آیه  موت هر دو یکسان است؟ چه بد حکمی است 

 باشید موفق

ي    سوره تین  سورةُ الت ِّ

حيِّ   حْْنِّ الر َّ سْمِّ اللَّهِّ الر َّ  به نام خداوند هستى بخش مهربان.   بِّ

يْتُونِّ ) ِّ وَّ الز َّ ي   (1سوگند به انجير و زيتون،)  (1وَّ الت ِّ

 (2و به طور سينا،)  (2وَّ طُورِّ سيني َّ )

دِّ الَّْْمي ِّ ) لَّ ا الْبَّ  (3و به اين شهر امن.)  (3وَّ هذَّ

نْسانَّ ف   ا الِّْْ قْنَّ لَّ دْ خَّ قَّ يٍم )  لَّ قْو نِّ تَّ حْسَّ
َّ
 (4كه به راستى ما انسان را به نيكوترين ساختار آفريديم.)  (4أ

لي َّ ) لَّ سافِّ سْفَّ
َّ
دْناهُ أ دَّ  (5ترين دركات بازگردانديم.) [ به پست سپس او را ]به سبب كفرش  (5ثُ َّ رَّ

ذينَّ 
ل َّ ال َّ نُونٍ )إِّ ْ يْرُ مََّ جْرٌ غَّ

َّ
هُمْ أ لَّ اتِّ فَّ الِِّ لُوا الص َّ مِّ نُوا وَّ عَّ  (6پايان است.) مگر آنها را كه ايمان آورده اعمال صالح كردند كه برايشان پاداشى بى  (6آمَّ

ينِّ ) ِّ الد  عْدُ بِّ بُكَّ بَّ ِّ ذ  ا يُكَّ  (7دارد؟) پس چيست كه تو را به تكذيب روز جزا وا مى  (7فََّ

يْسَّ الُلَّه   لَّ
َّ
مي َّ )أ مِّ مِّ الِْا حْكَّ

َّ
ح  (8آيا خدا بهتر از همه حكم كنندگان نيست؟)  (8 بِّ

 

 

 

 



لق  سوره علق  سورةُ العَّ

حيِّ   حْْنِّ الر َّ سْمِّ اللَّهِّ الر َّ  به نام خداوند هستى بخش مهربان.   بِّ

قَّ ) لَّ ذي خَّ
كَّ ال َّ ِّ ب  اسْمِّ رَّ  بِّ

ْ
أ  (1بخوان به نام پروردگارت كه آفريد.)  (1اقْرَّ

قٍ ) لَّ نْ عَّ نْسانَّ مِّ قَّ الِّْْ لَّ  (2اى آفريد.) انسان را از خون بسته  (2خَّ

مُ ) مْرَّ كَّ الَّْْ ب ُ  وَّ رَّ
ْ
أ  (3تر است،) بخوان كه پروردگارت از همه كريم  (3اقْرَّ

مِّ ) لَّ الْقَّ مَّ بِّ ل َّ ذي عَّ
 (4همان كه به وسيله قلم آموخت.)  (4ال َّ

مْ ) عْلَّ ْ يَّ نْسانَّ ما لََّ مَّ الِّْْ ل َّ  (5دانست ياد داد.) به انسان آنچه را نمى  (5عَّ

طْغى يَّ نْسانَّ لَّ ن َّ الِّْْ ل َّ إِّ  (6كند،) شك آدمى طغيان مى پندارند[، بى چنين نيست ]كه مى  (6)  مَّ

غْنى آهُ اسْتَّ نْ رَّ
َّ
 (7نياز بيند.) همين كه خود را بى  (7)  أ

لى ن َّ إِّ جْعى  إِّ كَّ الر ُ ِّ ب   (8مسلما بازگشت، به سوى پروردگار تو است.)  (8)  رَّ

نْْى ذي يَّ
يْتَّ ال َّ

َّ
أ  رَّ

َّ
 (9دارد،) مگر آن را نبينى كه باز مى  (9)  أ

( 
لّ َّ ذا صَّ بْداً إِّ  (11اى نماز كند!) وقتى بنده  (11عَّ

دى لَّّ الُْْ مانَّ عَّ نْ  يْتَّ إِّ
َّ
أ  رَّ

َّ
 (11چه پندارى اگر اين بنده بر هدايت باشد،)  (11)  أ

وْ 
َّ
قْوىأ الت َّ رَّ بِّ مَّ

َّ
 (12يا به پارسايى فرمان دهد ]آزارش چه زشت است؟[.)  (12)  أ

لى َّ ) وَّ بَّ وَّ تَّ ذ َّ مَّ نْ  يْتَّ إِّ
َّ
أ  رَّ

َّ
 (13مگر ندانى كه اگر تكذيب كند و روى بگرداند ]سزا خواهد ديد[.)  (13أ

ى ر ن َّ اللَّهَّ يَّ
َّ
ح مْ بِّ

عْلَّ ْ يَّ  لََّ
َّ
 (14بيند!) مىآيا ندانسته است كه يقينا خدا   (14)  أ

ةِّ ) يَّ اصِّ الن َّ عاً بِّ سْفَّ نَّ هِّ لَّ نْتَّ ْ يَّ ئِّ ْ لََّ ل َّ لَّ  (15كشانيمش،) [ مى حاشا كه اگر دست بر ندارد موى پيشانى او را گرفته ]به دوزخ  (15مَّ

ةٍ ) ئَّ ةٍ خاطِّ بَّ ماذِّ ةٍ  يَّ  (16موى پيشانى دروغزن خطاكار را.)  (16ناصِّ

هُ ) يَّ دْعُ نادِّ لْيَّ  (17پس او گروهش را بخواند.)  (17فَّ

ةَّ ) يَّ بانِّ دْعُ الز َّ نَّ  (18ما هم آتشبانان را خواهيم خواند.)  (18سَّ

بْ ) رِّ عْهُ وَّ اسْجُدْ وَّ اقْتَّ ل َّ ل تُطِّ  (19زنهار اطاعت او مكن و سجده كن و تقرب جوى.)  (19مَّ

 



 سوره قدر سورةُ القَدر

 به نام خداوند هستى بخش مهربان.   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمنِ الرَّحيمِ 

 (1[ را در شب قدر نازل كرديم.) همانا ما آن ]قرآن  (1لَيْلَةِ الْقَدْرِ )  إِنَّا أَنْزَلْناهُ في

 (2دانى شب قدر چيست.) و تو چه مى  (2وَ ما أدَْراكَ ما لَيْلَةُ الْقَدْرِ )

 (3شب قدر از هزار ماه بهتر است.)  (3لَيْلَةُ الْقَدْرِ خَيْرٌ منِْ أَلْفِ شَهْرٍ )

 (4آيند.) در آن شب فرشتگان و روح به اذن پروردگارشان از براى هر كارى فرو مى  (4تَنَزَّلُ الْمَلائِكَةُ وَ الرُّوحُ فيها بِإِذْنِ ربَِّهِمْ مِنْ كُلِّ أَمْرٍ )

 (5ا صبحدم.)شبى سراسر سلامت است ت  (5سَلامٌ هِيَ حَتَّى مَطْلَعِ الْفَجْرِ )

 

 سوره بینه سورةُ البَیّنَة

 به نام خداوند هستى بخش مهربان.   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمنِ الرَّحيمِ 

لَمْ يَكنُِ الَّذينَ كَفَرُوا مِنْ أَهْلِ الْكتِابِ وَ الْمُشْرِكينَ مُنْفَكِّينَ 

 (1حَتَّى تَأتِْيَهمُُ الْبَيِّنَةُ )

كافران اهل كتاب و مشركان ]از آيين خود[ دست بردار نبودند تا اين كه دليل روشنى برايشان  

 (1بيايد.)

 (2هاى پاكى را بر آنها بخواند.) پيامبرى از جانب خدا كه صحيفه  (2رَسُولٌ مِنَ اللَّهِ يَتلُْوا صُحُفاً مُطَهَّرَةً )

 (3هاى صحيح و استوارى است ]اما ايمان نياوردند[.) كه در آن، نوشته  (3فيها كُتُبٌ قَيِّمَةٌ )

وَ ما تَفرََّقَ الَّذينَ أُوتُوا الْكِتابَ إلِاَّ مِنْ بَعْدِ ما جاءَتْهُمُ الْبَيِّنةَُ 

(4) 

ولى اهل كتاب پراكنده نشدند مگر پس از آن كه اين دليل روشن برايشان آمد ]كه پيامبر و قرآن  

 (4[.) است

إِلاَّ لِيَعْبُدُوا اللَّهَ مُخْلِصينَ لَهُ الدِّينَ حُنَفاءَ وَ يُقيمُوا وَ ما أُمِرُوا 

 (5الصَّلاةَ وَ يؤُْتُوا الزَّكاةَ وَ ذلِكَ دينُ الْقَيِّمَةِ )

ى او كنند و موحّد باشند  و آنها دستور نداشتند جز اين كه خداى يگانه را بپرستند و دين را ويژه 

 (5ت دهند و اين است دين پايدار.)و نماز را بر پا دارند و زكا

نارِ جَهَنَّمَ   إِنَّ الَّذينَ كَفَرُوا مِنْ أَهْلِ الْكِتابِ وَ الْمُشْرِكينَ في

 (6خالِدينَ فيها أُولئِكَ هُمْ شَرُّ الْبَرِيَّةِ )

ترديد كسانى از اهل كتاب كه كافر شدند و مشركان، براى هميشه در آتش دوزخند و آنها  بى 

 (6بدترين آفريدگانند.)

 (7رين آفريدگانند.)البته كسانى كه ايمان آورده و اعمال شايسته كردند، آنهايند كه بهت  (7إِنَّ الَّذينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالحِاتِ أُولئِكَ هُمْ خَيرُْ الْبَرِيَّةِ )

جَزاؤُهُمْ عِنْدَ رَبِّهِمْ جَنَّاتُ عَدْنٍ تَجْري مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ 

خالِدينَ فيها أَبَداً رضَِيَ اللَّهُ عَنْهمُْ وَ رَضُوا عَنْهُ ذلِكَ لِمَنْ 

 (8خَشِيَ رَبَّهُ )

ختانش نهرها جارى است و اى است كه از پاى در هاى پاينده پاداش آنها نزد پروردگارشان بهشت 

تا ابد در آن بمانند، هم خدا از آنها خشنود است و هم آنها از خدا خشنود، اين ]مقام والا[ براى 

 (8كسى است كه از پروردگار خود پروا كند.)
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